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Encra da coulaur (i.a. autra qua blaua ou noira)

Colourad platas and/or illustrationa/

Planchaa at/ou illustrations an coulaur

Bound with othar matarial/

Ralié avac d'autras documants

Tight binding may causa shadows or distortion

along iritarior margin/
La re liura sarréa paut cauaar da l'ombra ou da la

distortion la long da la marga intériaura

Blank laavas addad during rastoration may
appaar within tha taxt. Whanavar possibla. thasa
hava baan omittad from filming/

Il sa paut qua cartainas pagas blanchas ajoutéas

lors d'una rastauration apparoissant dans la taxta.

mais, lorsqua cala était possibla, cas pagas n'ont

pas été filméas.

Additional commants:/
Commantairas supplémantairas:

L'Institut a microfilmé la maillaur axamplaira
qu'il lui a été possibla da sa procurer. Les détails

da cat axamplaira qui sont paut-étra uniques du
point da vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
aont indiqués ci-dessous.
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Pagas décolorées, tachetées ou piquées

Pages detachad/
Pagas détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégala da l'impression

Includes supplementary materii

Comprend du matériel suppiémentaire

Only édition availabla/
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Pagas wholly or partialiy obscured by errata

slips, tissues, etc., heve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pagas totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées é nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.
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This item is filmad at tha réduction ratio chackad balow/
Ce document est filmé au taux da réduction indiqué ci-dessous.
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